700 THUAT NGU TIENG ANH XUAT NHAP KHAU
700 ESSENTIAL WORDS FOR EXPORT-IMPORT-LOGISTICS

SECTION 1: EXPORT IMPORT FIELD

Export: xuat khau

Exporter: ngudi xuat khau (~ vi tri Seller)
Import: nhap khau

Importer: ngudi nhap khau (~ vi tri Buyer)
Sole Agent: dai Iy doc quyén

Customer: khach hang

Consumer: ngudi tiéu dung cudi cing

End user = consumer

. Consumption: ti€u thu

10 Exclusive distributor: nha phan phdi doc quyén
11.Manufacturer: nha san xuét (~factory)
12.Supplier: nha cung cap

13.Producer: nha san xuat

14 . Trader: trung gian thuong mai

15.0EM: original equipment manufacturer: nha san xuat thiét bj goc
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16.0DM: original designs manufacturer: nha thiét ké va ché tao theo don dat

hang
17.Entrusted export/import: xuat nhap khau uy thac
18.Brokerage: hoat dong trung gian (broker-nguoi lam trung gian)
19.Intermediary = broker
20.Commission based agent: dai 1y trung gian (thu hoa hong)
21.Export-import process: quy trinh xuat nhap khau
22.Export-import procedures: thu tuc xuat nhap khau
23.Export/import policy: chinh sach xuat/nhap khau (3 mirc)
24 .Processing: hoat dong gia cong
25.Temporary import/re-export: tam nhap-tai xuat
26.Temporary export/re-import: tam xuat-tai nhap
27 Processing zone: khu ché xuat
28.Export/import license: gidy phép xuat/nhap khau
29.Customs declaration: khai bao hai quan
30.Customs clearance: thdng quan
31.Customs declaration form: T¢ khai hai quan
32.Tax(tariff/duty): thué
33.GST: goods and service tax: thué gia trj gia ting (bén nudc ngoai)
34.VAT: value added tax: thué gia tri gia ting



35.Special consumption tax: thué tiéu thu dic biét
36.Customs : hai quan

« General Department: tong cuc
o Department: cuc
o Sub-department: chi cuc

37.Plant protection department (PPD): Cuc bao vé thuc vat

38.Customs broker: dai 1y hai quan

39.Merchandise: hang hda mua ban

40.Franchise: nhuong quyén

41.Quota: han ngach

42.0utsourcing: thué ngoai (xu hudng cua Logistics)

43.Warehousing: hoat dong kho bai

44 Inbound: hang nhéap

45.0utbound: hang xuat

46.Harmonized Commodity Descriptions and Coding Systerm: hé thong hai hoa
mo ta va ma hoa hang hoa — HS code

47.WCO —World Customs Organization: Hoi dong hai quan thé gi6i

48.GSP — Generalized System prefered: He thong thué quan vu dai phd cap

49.MFN — Most favored nation: di xtr toi hué qudc

50.GSTP — Global system of Trade preferences: hé théng wu dai thué quan toan
cau

51.Logistics-supply chain: logistics -chudi cung tng

52.Trade balance: can can thuong mai

53.Retailer: nha ban 1é

54.Wholesaler: nha ban buén

55.Frontier: bién gidi

56.0n-spot export/import: xuat nhap khau tai chd

57.Border gate: cira khau

58.Non-tariff zones: khu phi thué quan

59.Duty-free shop: cira hang mién thué

60.Auction: Dau gia

61.Bonded warehouse: Kho ngoai quan

62.International Chamber of Commercial ICC: Phong thuong mai qubc té

63.Exporting country: nudc xuat khau

64.Importing country: nudc nhap khau

65.Export-import turnover: kim ngach xuét nhap khau

66.Quality assurance and testing center 1-2-3 (Quatest ): trung tam k¥ thuat tiéu
chuan do ludng chét lugng 1-2-3



67.Documentation staff (Docs): nhan vién chung tr

68.Customer Service (Cus): nhan vién hd trg, dich vu khach hang

69.Operations staff (Ops): nhan vién hién truong

70.Logistics coodinator: nhan vién diéu van

71.National single window (NSW): hé théng mot cira quéc gia

72.Vietnam Automated Cargo and Port Consolidated System: Hé thong thong
quan hang hoa ty dong

73.VCIS: Vietnam Customs Intelligence Information System: H¢ thong
quan ly hai quan thonng minh

74.Export import executive: nhan vién xuat nhap khau

SECTION 2: INTERNATIONAL TRANSPORTATION/LOGISTICS

1. Shipping Lines: hdng tau

NVOCC: Non vessel operating common carrier: nha cung cap dich vu van

tai khong tau

Airlines: hang may bay

Flight No: s6 chuyén bay

Voyage No: s6 chuyén tau

Freight forwarder: hang giao nhén van tai

Consolidator: bén gom hang (gom LCL)

Freight: cudc

Ocean Freight (O/F): cudc bién

10 Air freight: cudc hang khong

11.Sur-charges: phu phi

12.Addtional cost = Sur-charges

13.Local charges: phi dia phuong

14 Delivery order: Iénh giao hang

15.Terminal handling charge (THC): phi lam hang tai cang

16.Handling fee: phi lam hang (Fwder tra cho Agent bén cang dich néu ding
HBL)

17.Seal: chi

18.Documentations fee: phi lam ching tir (van don)

19.Place of receipt: dia diém nhan hang dé cho

20.Place of Delivery/final destination: noi giao hang cudi cung

21.Port of Loading/airport of loading: cang/san bay dong hang, xép hang

22.Port of Discharge/airport of discharge: cang/san bay do hang

23.Port of transit: cang chuyén tai

24.0n board notations (OBN): ghi chu Ién tau

25.Shipper: nguodi giri hang

no
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26.Consignee: nguoi nhan hang

27 Notify party: bén nhéan thong béao

28.0rder party: bén ra I¢nh

29.Marks and number: ki hiéu va s

30.Multimodal transportation/Combined transporation: van tai da phuong
thire/van tai két hop

31.Description of package and goods: mo ta kién va hang hoa

32.Transhipment: chuyén tai

33.Consignment: 16 hang

34.Partial shipment: giao hang timg phan

35.Quantity of packages: s6 luong kién hang

36.Airway: duong hang khong

37.Seaway: duong bién

38.Road: van tai duong bd

39.Railway: vén tai dudng sit

40.Pipelines: duong ong

41.Inland waterway: van tai duong song, thuy noi dia

42.Endorsement: ky hau

43.To order: giao hang theo 1énh...

44.FCL — Full container load: hang nguyén container

45.FTL: Full truck load: hang giao nguyén xe tai

46.Less than truck load (LTL): hang 1é khong day xe tai

47.LCL — Less than container Load: hang 1¢

48.Metric ton (MT): mét tin = 1000 k gs

49.Container Yard — CY: béi container

50.CFS — Container freight station: kho khai thac hang 1¢

51.Job number: ma nghiép vu (forwarder)

52.Freight to collect: cudc phi tra sau (thu tai cang do hang)

53.Freight prepaid: cudc phi tra trudc

54.Freight payable at: cudc phi thanh toan tai...

55.Elsewhere: thanh toan tai noi khac (khac POL va POD)

56.Freight as arranged: cudc phi theo théa thuan

57.Said to contain (STC): ké khai gom c6

58.Shipper’s load and count (SLAC): chti hang dong va dém hang

59.Gross weight: trong luong téng ca bi

60.Lashing: chang

61.Volume weight: trong lugng thé tich (tinh cude LCL)

62.Measurement: don vi do luong

63.As carrier: nguoi chuyén chd

64.As agent for the Carrier: dai Iy cua nguoi chuyén chd



65.Shipmaster/Captain: thuyén trudng

66.Liner: tau cho

67.Voyage: tau chuyén

68.Bulk vessel: tau roi

69.Charter party: van don thué tau chuyén

70.Detention: phi Iuu container tai kho riéng

71.Demurrrage: phi luu contaner tai bai

72.Storage: phi luu bai cua cang (thuong cong vao demurrage)

73.Cargo Manifest: ban lugc khai hang hoa

74.Ship rail: lan can tau

75.Transit time: thoi gian trung chuyén

76.Departure date: ngay khoi hanh

77 Frequency: tan suat s6 chuyén/tuan

78.Connection vessel/feeder vessel: tau ndi/tau an hang

79.Shipped on board: giao hang Ién tau

80.Full set of original BL (3/3): bo day du van don gdc (thudng 3/3 ban gdc)

81.Master Bill of Lading (MBL): van don chu (tir Lines)

82.House Bill of Lading (HBL): van don nha (tir Fwder)

83.Back date BL: van don ki Iui ngay

84.0pen-top container (OT): container m& noc

85.Flat rack (FR) = Platform container: cont mit bang

86.Refered container (RF) — thermal container: container bao 6n dong hang
lanh

87.General purpose container (GP): cont bach hoa (thuong)

88.High cube (HC = HQ): container cao (40’HC cao 9°6”)

89.Tare: trong luong vé cont

90.Cu-Cap: Cubic capacity: thé tich c6 thé dong hang cuia container (ngoai vo
cont)

91.Verified Gross Mass weight (VGM): phiéu khai bao tong trong lugng hang

Safety of Life at sea (SOLAS): Cong udc vé an toan sinh mang con nguoi trén bién

92.Container packing list: danh sach container 1én tau
93.Means of conveyance: phuong tién van tai
94.Place and date of issue: ngay va noi phat hanh
95.Trucking: phi van tai ndi dia

96.Inland haulauge charge (IHC) = Trucking

97.Lift On-Lift Off (LO-LO): phi nang ha
98.Forklift: xe nang

99.Cut-off time: gid cat mang

100. Closing time = Cut-off time



101. Estimated time of Departure (ETD): thoi gian du kién tau chay

102.  Estimated time of arrival (ETA): thoi gian du kién tau dén

103. Omit: tau khong cép cang

104. Roll: nho tau

105. Delay: tri tré, cham so voi lich tau

106. Shipment terms: diéu khoan giao hang

107. Free hand: hang thuong (shipper tu book tau)

108. Nominated: hang chi dinh

109. Volume: s6 lugng hang book

110. Laytime: thoi gian d& hang

111. Freight note: ghi chu cuée

112. Bulk container: container hang ro1

113. Ship’s owner: chu tau

114. Payload = net weight: trong lugng hang dong (rudt)

115. On deck: trén boong, Ién boong tau

116. Shipping marks: ky ma hi¢u

117. Merchant: thuong nhan

118. Straight BL: van don dich danh

119. Bearer BL: van don vo danh

120. Unclean BL: van don khong hoan hao (Clean BL: van don hoan hao)

121. Straight BL: van don dich danh

122. Through BL: van don ché sudt

123. Negotiable: chuyén nhuong duoc

124, Non-negotiable: khong chuyén nhuong duoc

125. Port-port: giao tir cang dén cang

126. Door-Door: giao tir kho dén kho

127. Service type (SVC Type): loai dich vu (VD: FCL/LCL)

128. Service mode (SVC Mode): cach thtrc dich vu (VD: CY/CY)

129. Charterer: nguoi thué tau

130.  Agency Agreement: Hop dong dai ly

131. Bulk Cargo: Hang roi

132. Multimodal/Combined transport operation =MTO/CTO: Nguoi kinh
doanh dich vu van tai da phuong thuc

133. Consignor: nguoi gui hang (= Shipper)

134. Consigned to order of = consignee: nguoi nhan hang

135. Container Ship: Tau container

136. Non Vessel Operating Common Carrier (NVOCC) : Nguo1 van tai
cong cong khong tau

137. Twenty feet equivalent unit(TEU ): Pon vi container bang 20 foot

138. Dangerous goods: Hang hoa nguy hiém



139. Pick up charge: phi gom hang tai kho (~trucking)

140. Security charge: phi an ninh (thuong hang air)

141. International Maritime Organization (IMO):T6 chirc hang hai qudc té

142. Laydays or laytime: SO ngdy bdc/dd hang hay thoi gian boc/dd hang

143. Said to weight: Trong lugng khai bao

144, Said to contain: Puoc noi 1a gdm co

145. Terminal: bén

146.  Time Sheet or Layday Statement: Bang tinh thoi gian thudng phat
boc/do

147. Transit time: Thoi gian trung chuyén

148. Notice of readiness:Thong béo hang sin sang dé boc /dd

149. Inland clearance/container deport (ICD): cang thong quan noi1 dia
150. Hazardous goods: hang nguy hiém

151. Dangerous goods note: ghi chil hang nguy hiém

152.  Tank container: cong-te-no bon (déng chat 1ong)

153. Named cargo container: cong-te-no chuyén dung

154. Container: cong-te-no chira hang

155. Stowage: xép hang

156. Trimming: san, cao hang

157. Crane/tackle: can cau

158. Incoterms: International commercial terms: cac diéu khoan thuong

mai qudc té
159. EXW: Ex-Works Giao hang tai xudng
160. FCA-Free Carrier: Giao hang cho nguoi chuyén cho
161. FAS-Free Alongside ship: Giao doc man tau
162. FOB- Free On Board: Giao hang Ién tau
163. CFR- Cost and Freight: Tién hang va cudc phi
164. CIF- Cost, Insurance and Freight: Tién hang,bao hiém va cudc phi
165. CIF afloat: CIF hang ndi (hang di san trén tau ltc ki hop dong)
166. CPT-Carriage Paid To: Cudc phi tra toi
167. CIP-Carriage &Insurance Paid To: Cudc phi, bao hiém tra t&i
168. DAP-Delivered At Place: Giao tai noi dén
169. DAT- Delivered At Terminal: Giao hang tai bén
170. DDP — Delivered duty paid: Giao hang d thong quan Nhap khau
171. Delivered Ex-Quay (DEQ): giao tai cau cang
172. Delivered Duty Unpaid (DDU) : Giao hang chua ndp thué
173. Cost: chi phi
174. Risk: rai ro
175. Freighter: may bay chd hang
176. Express airplane: may bay chuyén phat nhanh



177. Delivered Ex-Ship (DES): Giao hang tren tau

178. Seaport: cang bién

179. Airport: san bay

180. Handle: lam hang

181. In transit: dang trong qua trinh van chuyén

182. Hub: bén trung chuyen

183. Oversize: qua kho

184. Overweight: qué tai

185. Pre-carriage: Hoat dong van chuyén ndi dia Container hang xuat
khau trude khi Container duoc xép 1én tau.

186. Carriage: Hoat dong van chuyén dudng bién tir khi Container hang
duogc xép 1én tau tai cang xép hang dén cang d& hang

187. On-carriage: Hoat dong van chuyén noi dia Container hang nhap
khau sau khi Container duoc d& khoi tau.

188. Intermodal: Van tai két hop

189. Trailer: Xxe mooc

190. Clean: hoan hao

191. Place of return: noi tra vo sau khi dong hang (theo phiéu EIR)

192. Dimension: kich thudc

193. Tonnage: Dung tich cua mot tau
194. Deadweight— DWT: Trong tai tau
195. FIATA: International Federation of Freight Forwarders Associations:

Lién doan Cac hiép hoi Giao nhan Van tai Qubc té

196. IATA: International Air Transport Association: Hi¢p hdi Van tai
Hang Khong Quéc té

197. Net weight: khéi luong tinh

198. Slot: chd (trén tau) con hay khong

199. Equipment: thiét bi(y xem tau con vo cont hay khong)

200. Empty container: container rong

201. Container condition: diéu kién vé vo cont (d6ng ning hay nhe)

202. DC- dried container: container hang khé

203.  Weather working day: ngay lam viéc thoi tiét tot

204. Customary Quick dispatch (CQD): do hang nhanh (nhu tap quan tai
cang)

205. Laycan: thoi gian tu dén cang

206. Full vessel’s capacity: dong day tau (khong néu sb lugng cu thé)
207.  Weather in berth or not — WIBON: thoi tiét xau

208. Proof read copy: ngudi giri hang doc va kiém tra lai

209. Free in (FI): mién xép

210. Free out (FO): mién do



211. Free in and Out (FIO): mién xép va d&

212. Free in and out stowed (FIOS): mién xép d& va sip xép

213. Shipped in apparent good order: hang d& boc 1én tau nhin bé ngoai &
trong diéu kién tot

214. Laden on board: di boc hang 1én tau

215. Clean on board: di bdc hang 1én tau hoan hao
216. BL draft: van don nhap
217. BL revised: van don da chinh stra

218. Shipping agent: dai Iy hang tau bién

219.  Shipping note — Phiéu gui hang

220.  Stowage plan-So dd xép hang

221. Remarks: cht y/ghi cha déc biét

222. International ship and port securiry charges (ISPS): phu phi an ninh
cho tau va cang quc té

223.  Amendment fee: phi stra d6i van don BL

224.  AMS (Advanced Manifest System fee): yéu cau khai bao chi tiét
hang hoa trudc khi hang hoa nay duoc xép 1én tau( USA, Canada)

225. BAF (Bunker Adjustment Factor):Phuy phi bién dong gia nhién liéu

226. Phi BAF: phu phi xing dau (cho tuyén Chau Au)

2217. FAF (Fuel Adjustment Factor) = Bunker Adjustment Factor

228. CAF (Currency Adjustment Factor): Phu phi bién dong ty gia
ngoai té

229. Emergency Bunker Surcharge (EBS): phu phi xing dau (cho tuyén
Chau A)

230. Peak Season Surcharge (PSS):Phu phi mua cao diém.

231. CIC (Container Imbalance Charge)hay “Equipment Imbalance
Surcharge”: phu phi mat can ddi vo container/ phi phu tréi hang nhap

232. GRI (General Rate Increase):phu phi cuéc van chuyén (xdy ra vao
mua cao diém)

233. PCS (Port Congestion Surcharge): phu phi tic nghén cang

234. SCS (Suez Canal Surcharge): Phu phi qua kénh dao Suez

235. COD (Change of Destination): Phy phi thay d6i noi dén

236. Free time = Combined free days demurrage & detention : thoi gian
mién phi luu cont, luu bai

237. Phi AFR: Japan Advance Filling Rules Surcharge (AFR): phi khai bao
trude (quy tic AFR cua Nhat)

238. Phi CCL (Container Cleaning Fee): phi v¢ sinh cong-te-no

239. WRS (War Risk Surcharge): Phu phi chién tranh

240. Fuel Surcharges (FSC): phu phi nguyén liéu = BAF

241. PCS (Panama Canal Surcharge): Phu phi qua kénh dao Panama



242. X-ray charges: phu phi may soi (hang air)

243. Labor fee: Phi nhan cong

244, International Maritime Dangerous Goods Code (IMDG Code): ma
hiéu hang nguy hiém

245, Estimated schedule: lich trinh du kién cua tau

246. Ship flag: co tau

247. Weightcharge = chargeable weight

248. Chargeable weight: trong luong tinh cudc

249. Tracking and tracing: kiém tra tinh trang hang/thu

250. Security Surcharges (SSC): phu phi an ninh (hang air)

SECTION 3: INTERNATIONAL PAYMENT METHODS

Payment terms/method: phuong thtrc thanh toan qudc té

Terms of payment = Payment terms

Cash: tién mat

Honour = payment: sy thanh toan

Cash against documents (CAD): tién mit d6i 1y chung tir

Open-account: ghi so

Letter of credit: thu tin dung

Reference no: sb tham chiéu

. Documentary credit: tin dung ching tur

10 Collection: Nho thu

11.Clean collection: nho thu phiéu tron

12.Documentary collection: Nho thu kém chung tir

13.Financial documents: ching tir tai chinh

14.Commercial documents: ching ttr thuong mai

15.D/P: Documents against payment: nho thu tra ngay

16.D/A: Documents agains acceptance: nho thu trd cham

17.1ssuing bank: ngan hang phéat hanh LC

18.Advising bank: ngan hang thong bao (ctia nguoi thy hudng)

19.Confirming bank: ngan hang x4c nhan lai LC

20.Negotiating bank/negotiation: ngan hang thuong luong/thuong lugng thanh
toan (chiét khau)

21.Revolving letter of credit: LC tuan hoan

22.Advanced letter of credit/ Red clause letter of credit: LC diéu khoan do

23.Stand by letter of credit: LC du phong

24.Beneficiary: nguoi thu hudng

25.Applicant: ngudi yéu cau mé LC (thuong 1a Buyer)

26.Accountee = Applicant
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27.Applicant bank:ngan hang yéu cau phat hanh

28.Reimbursing bank: ngan hang boi hoan

29.Drafts: hbi phiéu

30.Bill of exchange: hdi phiéu

31.UCP — The uniform Customs and Practice for Documentary credit: cac quy
tic thuc hanh thong nhat vé tin dung chimg tir

32.1SPB- International Standard banking practice for the examination of
documents under documentary credits: tdp quan ngan hang tiéu chuan quc
té vé kiém tra chung tir theo thu tin dung

33.Remitting bank: ngan hang chuyén tién/ngan hang nho thu

34.Collecting bank: ngan hang thu ho

35.Paying bank: ngan hang tr tién

36.Claiming bank: ngan hang doi tién

37.Presenting Bank: Ngan hang xuét trinh

38.Nominated Bank :Ngan hang dugc chi dinh

39.Credit: tin dung

40.Presentation: xuat trinh

41.Banking days: ngay lam viéc ngan hang (thr bay khong coi la ngay lam
viéc)

42 Remittance: chuyén tién

43.Protest for Non-payment: Khang nghi khong tra tién

44.Telegraphic transfer/Mail transfer: chuyén tién bang dién/thu

45.Telegraphic transfer reimbursement (TTR):hoan tra tien bang dien

46.Deposit: tién dit coc

47.Advance = Deposit

48.Down payment = Deposit

49.The balance payment: s6 tién con lai sau coc

50.LC notification = advising of credit: thong béo thu tin dung

51.Maximum credit amount: gia tri tdi da cua tin dung

52.Applicable rules: quy tic ap dung

53.Amendments: chinh stra (tu chinh)

54.Discrepancy: bat dong chung tir

55.Period of presentation: thoi han xuét trinh

56.Drawee: bén bi ki phat hdi phiéu

57.Drawer: ngudi ki phéat hbi phiéu

58.Latest date of shipment: ngay giao hang cudi ciing 1én tau

99.Irrevocable L/C: thu tin dung khong huy ngang (revocable: hiy ngang)

60.Defered LC: thu tin dung trd cham

61.Usance LC = Defered LC

62.LC transferable: thu tin dung chuyén nhuong



63.Bank Identified Code(BIC): ma dinh dang ngan hang

64.Exchange rate: ty gia

65.Swift code: ma dinh dang ngan hang(trong hé théng swift)

66.Message Type (MT): ma Iénh

67.Form of documentary credit: hinh thirc/loai thu thin dung

68.Available with...: duogc thanh toan tai...

69.Blank endorsed: ky hau dé tréng

70.Endorsement: ky hau

71.Account : tai khoan

72.Basic Bank Account number (BBAN): sé tai khoan co s

73.International Bank Account Number (IBAN): s6 tai khoan quéc té

74.Application for Documentary credit: don yéu cau mé thu tin dung

75.Application for Remittance: yéu cau chuyén tién

76.Application for Collection: Pon yéu cau nhd thu

77.Delivery authorization: Uy quyén nhén hang

78.Undertaking: cam két

79.Disclaimer: mién trach

80.Charges: chi phi ngan hang

81.Intermediary bank: ngan hang trung gian

82.Uniform Rules for Collection (URC):Quy tic thong nhat vé nho thu

83.Uniform Rules for Bank-to-Bank Reimbursements Under Documentary
Credit (URR) Quy tic théng nhat vé hoan tra tién giira cac ngan hang theo
tin dung chiig tur

84.Promissory note: ky phiéu

85.Third party documents: Ching tir bén thir ba

86.Cheque: séc

87.Tolerance: dung sai

88.Expiry date: ngay hét han hiéu lyc

89.Correction: céc sira d6i

90.Issuer: nguoi phat hanh

91.Mispelling: 16i chinh ta

92.Typing errors: 16i ddnh may

93.0riginals: ban gbc

94.Duplicate: hai ban goc nhu nhau

95.Triplicate: ba ban géc nhu nhau

96.Quadricate: bon ban goc nhu nhau

97.Fold: ...bao nhiéu ban gbc (Vd: 2 fold: 2 ban gbc)

98.First original: ban gbc dau tién

99.Second original: ban gdc thu hai

100.  Third original: ban gdc thir ba



101.

International Standby Letter of Credit: Quy tac thuc hanh Tin dung du

phong quéc té (ISP 98)
102. Copy: ban sao
103. Shipment period: thoi han giao hang
104. Dispatch: giri hang
105. Taking in charge at: nhan hang dé cho tai. ..
106. Comply with: tuan theo
107. Field: truong (thong tin)
108. Transfer: chuyén tién
109. Bank slip: bién lai chuyén tién
110. Bank receipt = bank slip
111. Signed: ki (tuoi)
112. Drawing: viéc ky phat
113. Advise-through bank = advising bank: ngan hang thong bao
114. Currency code: ma dong tién
115. Sender : nguoi guri (dién)
116. Receiver: nguoi nhan (dién)
117. Value Date: ngay gia tri
118. Ordering Customer: khach hang yéu cau (~applicant)
119. Instruction : sy huéng dan (v6i ngan hang nao)
120. Interest rate: 14i suét
121. Telex: dién Telex trong hé thong tin dung
122. Domestic L/C: thu tin dung noi dia
123. Import L/C: thu tin dung nhap khau
124, Documentary credit number: s6 thu tin dung
125. Mixed Payment: Thanh toan hon hop
126. Abandonment: sy tir bo hang
127. Particular average: Ton that riéng
128.  General average: Ton that chung
129. Declaration under open cover: Td khai theo mot bao hiém bao
130. Society for Worldwide Interbank and Financial Telecomunication

(SWIFT): hi¢p hoi vién thong lién ngan hang va cac to chire tai chinh qubc

te

SECTION 4: NEGOTIATION - TRANSACTION

1. Inquiry: don héi hang

2. Enquiry = inquiry = query

3. Purchase: mua hang

4. Procurement: sy thu mua hang



Inventory: ton kho

Sales off: giam gia

Free of charge (FOC)

Buying request = order request = inquiry

9. Negotiate/negotiation: dam phan

10.Price countering: hoan gia, trao d6i gia (~ bargain: mic ca)

11.Transaction: giao dich

12.Discussion/discuss: trao doi, ban bac

13.Co-operate: hop tac

14.Sign: ki két

15.Quote: bao gia

16.Release order: dat hang (ai)

17.Give sb order: cho ai don ddt hang

18.Assurance: su dam bao

19.Sample: miu hang (kiém tra chét luong)

20.Discount: giam gié (request for discount/offer a discount)

21.Trial order : don dat hang thur

22.Underbilling: giam gia tri hang trén invoice

23.Undervalue = Underbilling

24.PIC — person in contact: ngudi lién lac

25.Person in charge: ngudi phu trach

26.Quotation: bao gia

27.0ffer = quotation

28.Validity: thoi han hiu lyc (cua bao gid)

29.Price list: don gia

30.RFQ = request for quotation = inquiry: yéu cau hoi gia/don hoi hang

31.Requirements: yéu cau

32.Commission Agreement: thoa thuan hoa hong

33.Non-circumvention, non-disclosure (NCND): thoa thuan khong gian 1an,
khong tiét 16 thong tin

34.Memorandum of Agreement: ban ghi nhé thoa thuan

35.Deal: thoa thuan

36.Fix: chot

37.Deduct = reduce: gidm gia

38.Bargain: mac ca

39.Rate: ti 1¢/mtrc gia

40.Throat-cut price: gia cat cd

41.Match: khéop duogc

42.Target price: gid muc ti€u

43.Terms and conditions: diéu khoan va diéu kién
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44 Feedback: phan hoi ctia khach

45.Minimum order quantity (MOQ): sb luong dit hang tbi thiéu
46.Complaints: khiéu kién, phan nan

47.Company Profile: hd so cong ty

48.Input /raw material: nguyén liéu dau vao

49.Quality assurance (QA): bd phan quan Iy chit lugng
50.Quality Control (QC): bd phan quan Iy chit luong

SECTION 5: SALES CONTRACT

Contract: Hop ddng

Purchase contract: hop ddng mua hang

Sale Contract: hop dong mua ban

Sales contract = Sales contract

Sales and Purchase contract: hop dong mua ban ngoai thuong
Principle agreement: hop dong nguyén tac
Expiry date: ngay hét han hop dong

Come into effect/come into force: c6 hiéu luc

. Article: diéu khoan

10 Validity: thoi gian hi¢u luc

11. Authenticated: x4ac nhan (bo1 ai. VD: dai str quan)
12.Goods description: mo ta hang hoa
13.Commodity = Goods description

14.1tems: hang hoa

15.Cargo: hang héa (van chuyén trén phuong tién)
16.Quantity: sd luong

17.Quality specifications: tiéu chuan chat luong
18.Documents required: ching tir yéu cau
19.Shipping documents: ching tir giao hang
20.Terms of payment: diéu kién thanh toan

21.Unit price: don gia

22.Amount: gié tri hop dong

23.Grand amount: tong gia tri

24.Settlement: thanh toan

25.Delivery time: thoi gian giao hang

26.Institute cargo clause A/B/C : diéu kién bao hiém loai A/B/C
27 .Lead time: thoi gian lam hang
28.Packing/packaging: bao bi, dong goi

29.Standard packing: dong géi tiéu chuan
30.Arbitration: diéu khoan trong tai
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31.Force mejeure: diéu khoan bt kha khang

32.Terms of maintainance: diéu khoan bao tri, bao dudng

33.Terms of guarantee/warranty: diéu khoan bao hanh

34.Terms of installation and operation: diéu khoan ldp dat va van hanh

35.Terms of test running: diéu khoan chay thu

36.Model number: s6 mid/mau hang

37.Heat treatment: xur Iy bang nhiét

38.Dosage: liéu lugng

39.Exposure period: thoi gian phoi/a (v6i hang can hun tring)

40.Penalty: diéu khoan phat

41.Claims: Khiéu nai

42 Disclaimer: sy mién trach

43.Act of God = force majeure: bat kha khang

44 Inspection: giam dinh

45.Dispute: tranh cai

46.Liability : trach nhiém

47.0n behalf of: dai dién/thay mat cho

48.Subject to: tuan thu theo

49.Brandnew: md&i hoan toan

50.General Conditions: cac diéu khoan chung

51.Vietnam International Arbitration Centre at the Vietnam Chamber of
Commerce and Industry (VIAC): trung tAm trong tai qudc té Viét Nam tai
Phong Thuong Mai va Cong Nghiép Viét Nam

52.Signature: chir ki

53.Stamp: dong dau

54.In seaworthy cartons packing: Pong goi thung carton phu hop voi van tai
bién

55.Date of manufacturing: ngay san xuét

56.Label/labelling: nhdn hang héa/dan nhdn hang hoa

57.Inner Packing: chi tiét dong goi bén trong

58.0uter packing: dong gbi bén ngoai

59.Unit: don vi

60.Picce: chiéc, cai

61.Sheet: to, tAm

62.Pallet: pallet

63.Roll: cudn

64.Bundle: bo

65.Set: bo

66.Cbm: cubic meter (M3): mét khoi

67.Case: thung, sot



68.Jar: chum

69.Box: hop

70.Bag: tui

71.Basket: 16, thung

72.Drum: thung (ruou)

73.Barrel: thung (dau, hoa chat)

74.Can: can

75.Carton: thung carton

76.Bottle: chai

77.Bar: thanh

78.Crate: kién hang

79.Package: kién hang

80.Combo: bd san pham

81.Pair: doi

82.Carboy: binh

83.0ffset: hang bu

84.Free of charge (FOC): hang mién phi

85.Compensation: dén bu, bdi thudng

86.All risks: moi rui ro

87.War risk: bao hiém chién tranh

88.Protest/strike: dinh cong

89.Processing Contract: hop dong gia cong

90.Loss: ti 1¢ hao hut (hang gia cong/SXXK)

91.FOB contract: hgp déng FOB (thudng cho hang SXXK)
SECTION 6: SHIPPING DOCUMENTS

Telex release: dién giai phong hang (cho Bill Surrender)
Telex fee: phi dién giai phong hang

Airway bill: Van don hang khong

Master Airway bill (MAWB): van don(chu) hang khong
House Airway bill (HAWB): van don (nha) hang khong
Express release: gidi phong hang nhanh (cho seaway bill)
Sea waybill: gidy giri hang duong bién

Surrender B/L: van don giai phong hang bang dién/van don xuit trinh trudc
. Bill of Lading (BL): van don dudng bién

10 Ocean Bill of Lading = BL

11.Marine Bill of Lading = BL

12.Switch Bill of Lading: van don thay doi so van don gbc
13.Receipt for shipment BL: van don nhan hang dé cho
14.Railway bill: Van don duong sat
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15.Cargo receipt: Bién ban giao nhan hang

16.Bill of truck: Van don 6 to

17.Booking note/booking confirmation: thoa thuén luu khoang/thué slots

18.Shipping instruction: huéng dan lam BL

19.Shipping advice/shipment advice: Théng tin giao hang

20.Sales Contract/Sale contract/Contract/Purchase contract: Hop dong ngoai
thuong

21.Purchase order: don dat hang

22.Delivery order: 1énh giao hang

23.Proforma invoice: hoa don chiéu 1é

24.Commercial invoice: hdéa don thuong mai

25.Non-commercial invoice: hoa don phi mau dich (hang khong thanh todn —
FOC)

26.Provisional Invoice: Hoa don tam thoi (tam thoi cho cac 16 hang, chua thanh
toan)

27.Final invoice: Héa don chinh thirc

28.Certified Invoice: Hoa don xac nhan (thuong cta dai st quan hodac VCCI)

29.Consular Invoice: Hoa don lanh sy (x4c nhan cua dai st quan)

30.Customs invoice: hoa don hai quan (chi phuc vu cho viéc thong quan)

31.Tax invoice: hoa don ndp thué

32.Arrival notice: Thong bao hang téi/dén

33.Notice of arrival = Arrival notice

34.Notice of readiness: thong bao hang sian sang de van chuyen

35.Test certificate: gidy chimg nhan kiém tra

36.Certificate of phytosanitary: chimg thu kiém dich thuc vat

37.Certificate of fumigation: ching thu hun trung

38.Certificate of origin: chirng nhan nguon gbe xuat xir

39.Goods consigned from: hang van chuyén tir ai

40.Goods consigned to: hang van chuyén to1 ai

41.Third country invoicing: héa don bén thir ba

42.Authorized Certificate of origin: CO ty quyén

43.Back-to-back CO: CO giap lung

44.Specific processes: cong doan gia cong ché bién cuy thé

45.Product Specific Rules (PSRs): Quy tic cu thé mat hang

46.Regional Value content — RVC: ham lugng gia tri khu vuc (theo tiéu chi ti 1¢
%)

47.Change in Tariff classification: chuyén d6i ma s hang hoa

48.CTH: Change in Tariff Heading: chuyén d6i ma s6 hang hoa mic do 4 s6
(nhém)



49.CTSH: Change in Tariff Sub-heading: chuyén d6i ma sé hang hoa mirc d6 6
s6 (phan nhom)

50.CC: Change in Tariff of Chapter chuyén d6i ma s hang héa muc 6 chuong

51.Issue retroactively: CO cap sau

52.Accumulation: xuét xt cong gop

53.De minimis: tiéu chi De Minimis

54.Certified true copy: xac nhin ban cp lai diing nhu ban gbc

55.Direct consignment: quy tic van chuyén truc tiép

56.Partial cumulation: cong gop timg phan

57.Exhibitions: hang phuc vu trién lam

58.0rigin criteria: ti€u chi Xuét X

59.Wholly obtained (WO): xuat Xt thuan tay

60.Not wholly obtained: xudt xir khong thuan tiy

61.Rules of Origin (ROO): quy tic xuat xt

62.Shelf Life List: bang ké thoi han str dung hang héa (hang thyc pham)

63.Production List: danh sach quy trinh san xuat

64.Inspection report: bién ban gidm dinh

65.Certificate of weight: ching nhan trong lugng hang

66.Certificate of quantity: ching nhan s6 lugng

67.Certificate of quality: chirng nhan chat luong

68.Certificate of weight and quality: chimg nhan trong luong va chat lugng

69.Certificate of analysis: Ching nhan phan tich kiém nghiém

70.Certificate of health: ching nhan vé sinh an toan thuc phém

71.Certificate of sanitary = Certificate of health

72.Veterinary Certificate — Gidy ching nhan kiém dich dong vat

73.Insurance Policty/Certificate: don bao hiém/chtng thu bao hiém

74.Benefiary’s certificate: chirng nhan cia nguoi thu huong

75.Cargo insurance policy: don bao hiém hang hoa

76.Packing list: phiéu dong goi

77 Detaild Packing List: phiéu dong goi chi tiét

78.Weight List: phiéu can trong luong hang

79.Mates’ receipt: bién lai thuyén pho

80.List of containers: danh sach container

81.Debit note: gidy bao no

82.Beneficiary’s receipt: bién ban ctia nguoi thy hudéng

83.Certificate of Free Sales: Gidy chimg nhan luu hanh ty do

84.Letter of guarantee: Thu dam bao

85.Letter of indemnity: Thu cam két

86.Material safety data sheet (MSDS): ban khai bao an toan hoa chat

87.Report on receipt of cargo (ROROC): bién ban két toan nhan hang véi tau



88.Statement of fact (SOF): bién ban lam hang

89.Tally sheet: bién ban kiém dém

90.Time sheet: Bang tinh thuong phat boc d

91.International Standards for Phytosanitary Measures 15: Tiéu chudn quéc té
khuwr trung theo ISPM 15

92.Survey report: bién ban gidm dinh

93.Laycan: thoi gian tau dén cang

94 Certificate of shortlanded cargo (CSC): Gidy chtng nhan hang thiéu

95.Cargo Outturn Report (COR): Bién ban hang d6 v& hu hong

96.Shipping documents: ching tir giao hang

97.Forwarder’s certificate of receipt: bién lai nhan hang ctia nguoi giao nhan

98.Consignment note: gidy giri hang

99.Pre-alert: bd hd so (agent send to Fwder) trudc khi hang toi

100. Certificate of inspection: chirng nhan gidm dinh

101.  Application for Marine Cargo Insurance: gidy yéu cau bao hiém hang
hoa van chuyén bang duong bién

102. Shipper certification for live animal: x4c nhan cia chu hang vé dong
vét song

1083. Nature of goods: Bién ban tinh trang hang hoa

104. Office’s letter of recommendation: Gidy gidi thiéu

105. Balance of materials : bang can dbi dinh murc



